
Aproximación jurídica al deterioro de las relaciones 
entre el Perú y el Banco Mundial 

1. INTRODUCCION 

En términos generales analizar jurídicamente el 
problema del endeudamiento público externo, no só 
lo debe mostrar las formas abstractas de lo jurídico 
como expresión de la dinámica socioeconómica con­
creta del capital, sino que debe perseyuir también la 
reconstrucción exhaustiva del desarrollo de la forma 
jurídica confrontándola en toda su extensión y arti­
culación con el desarrollo histórico del capital. 

La presencia reducida pero importante de los cré­
ditos externos provenientes de organismos internacio­
nales hasta el inicio del gobierno militar no llegó a 
generar la creación de reglas de derecho que finalizará 
el procedimiento de concertación y aprobación de 
esas operaciones financieras. 

Por el contrario el auge crediticio proveniente de 
la banca comercial internacional originó el inicio de 
un marco jurídico-institucional que diera el soporte 
estatal al fenómeno. En éste período que abarcó hasta 
la mitad del segundo gobierno de Belaunde tampoco 
se establecieron reglas especiales respecto a los crédi­
tos provenientes de organismos internacionales, salvo 
lo establecido en las leyes de financiamiento del pre­
supuesto respecto a la preminencia de las reglas esta­
blecidas por un organismo internacional frente a las 
normas internas, en caso de concursos públicos de mé­
ritos, precios y licitación. 

Al iniciarse para el Perú la crisis de la deuda en 
1983 los créditos provenientes del Banco Mundial y el 
Banco Interamericano de Desarrollo se convirtieron 
en la principal fuente de financiamienw de los pro­
yectos de inversión del gobierno central y las empre­
sas estatales. 

Esto sin embargo no originó la mas mínima mo­
dificación a la Ley General de Endeudamiento Públi­
co Externo (Decreto Legislativo No. 5) cuya esquema 
parte de considerar a la banca comercial internacional 
como la principal fuente de financiamiento. 

Thémis8 38 

Fernarrdo O'Phelan 
Bachiller en Dl!recho 

Mientras tanto el mito del payo puntual del svrvi· 
cio de la deuda externa con los organismos internacio 
nales se mantuvo haciendo caso omiso a cualquier 
punto de vista que señalase las desventajas que tenían 
estas operaciones. 

El 5 de Mayo de 1987 el Banco Mundial suspen­
dió al Perú en sus derechos a recibir desembolsos de 
las operaciones de cródito suscritas con dicho orc¡anis 
mo, ante la decisión del Gobierno de García dv in 
cumplir con el payo de su deuda externa con el Banco 
Mundial. 

Esta decisión involucraba tanto a los vencimit!n 
tos de operaciones de crédito externo qW! ya habían 
sido totalmente desembolsadas, así como aquellas en 
proceso de desembolso. 

¿se estaba iniciando acaso una relación atípica 
entre el Perú y el Banco Mundial? ¿Hay algún tipo de 
justificación para ello 7 

Los países latinoamericanos, en yeneral, no sólo 
tienen que dedicar buena parte de su esfuerzo nego­
ciador al aliviar el servicio de sus deudas con la banca 
comercial y gobiernos, sino que tiene que atender, 
además, sus relaciones crediticias con los organismos 
internacionales. 

Y es que los problemas del endeudamiento públi­
co externo de los países latinoamericanos han signifi· 
cado para estos organismos la presencia latente de 
"sujeto de crédito con problemas de deuda, con to­
dos, menos con ellos". 

Esta situación ha conducido a dichos organismos 
a desarrollar mecanismos de condicionalidad contrae· 
tual en las operaciones de financiamiento en que par­
ticipan, reflejando al! í sus poi íticas de acción. 

El presente trabajo pretende romper el mito eco­
nómico y jurídico respecto al Banco Mundial, eviden· 
ciando la condicionalidad contractual a la que se en-



cuentran sujetos países como el Perú y mostrando las 
consecuencias que se derivan de incumplir con dicha 
institución el servicio de la deuda. 

2. INFORMACION GENERAL SOBRE EL BAN­
CO MUNDIAL 

- El Banco Mundial comprende al Banco Inter­
nacional de Reconstrucción y Fomento ( B 1 R F) y a 
sus dos afiliadas Asociación 1 nternacional de Fomen­
to (Al F) y la Corporación Financiera 1 nternacional 
(CFI). 

El BIRF, fue creado en 1945, y es propiedad 
de los gobiernos de 150 países. Su capital es suscrito 
por sus países ~iembros, y financia sus operaciones 
crediticias principalmente con recursos provenientes 
de los empréstitos que obtiene en los mercados mun­
diales de capital, de sus utilidades no distribuidas y de 
los reembolsos de sus préstamos. El tipo de interés 
que cobra por sus préstamos se calcula de acuerdo a 
una fórmula que tiene en cuenta el costo de sus em­
préstitos. 

- El Convenio Constitutivo del Banco confiere 
todas las facultades de la organización a su Junta de 
Gobernadores, que está integrada por un Gobernador 
de cada país miembro. Con excepción de algunas que 
le están específicamente reservadas en el Convenio 
Constitutivo, los Gobernadores del Banco han delega­
do sus facultades a su Directorio Ejecutivo, cuyos 
miembros cumplen su cometido a dedicación exclusi­
va en el Banco. Hay 21 Directores Ejecutivos en el 
Banco y cada uno selecciona su suplente. 

Según lo estipulado por el Convenio Constituti­
vo, cinco Directores son designados por los cinco 
miembros que tienen mayor número de acciones de 
capital social, y los restantes son elegidos por los Go­
bernadores de los demás países. 

- A junio de 1986, el Bl RF ha aprobado 2,691 
operaciones por un total de $126,098 MM de las cua­
les 60 corresponden a Perú por un monto de $1,700 
MM, es decir el 1.3 o/o. 

El programa de operaciones crediticias del Bl RF 
para el ejercicio de 1987 es de un nivel entre $ 13,500 
MM y $ 17,000 MM. Las proyecciones de la institu­
ción en los ejercicios 1986-88 han aumentado de 
$ 40,000 a $ 50,000 MM y se contempla un nivel de 
operaciones de$ 21,900 MM en 1990. 

- El Banco cuenta con un capital suscrito de 
DEG 58,949 MM y su capital suscrito y pagado de 
$ 5,142 MM al 30.06.86. A Estados Unidos le corres­
ponde el 20.98 o/o, a Japón el 6.2 o/o, al Reino Uni­
do 5.92 o/o, Francia 5.56 o/o, Alemania Federal 5.22 
o/o, India 3.6 o/o, etc. 
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Al Perú le corresponde el 0.14 o/o en capital sus­
crito de DEG 93.8 MM y un capital suscrito y pagado 
de$ 11.04 MM. 

- El Gobernador para Perú es el Ministro de 
Economía y su suplente es el Vice-Ministro de Eco­
nomía. 

Los Directores nombrados son 5 que representan 
a Estados Unidos, Japón, Reino Unido, Francia y Re­
pública Federal de Alemania, con un porcentaje del 
total de votos de 20.13 o/o, 5.98 o/o, 5.70 o/o, 5.36 
o/o y 5.03 o/o, respectivamente (42.2 o/o en total). 

Al Perú, junto con Argentina, Bolivia, Chile, Pa­
raguay y Uruguay les corresponde el 2.26 o/o de los 
votos en el Bl RF y su Director Ejecutivo es el Sr. 
Kenneth Coates (Uruguay) y su suplente es el Sr. Fé­
lix Alberto Camarasa (Argentina). 

3. CLAUSULAS EN LOS CONTRATOS DE PRES­
TAMO CON EL BIRF (*) Y SU IMPACTO SO­
BRE LA SUSPENSION DE DESEMBOLSOS. 

Las Condiciones Generales Aplicables a los Con­
venios de Préstamo y de Garantía (versión al lo. de 
enero de 1985), prevé en su Art. VI las figuras de can­
celación y suspensión. 

Así, en la Sección 6.02 se contempla los casos en 
que el Banco puede suspender los desembolsos parcial 
o totalmente. 

En efecto, si ocurre y continúa cualquiera de los 
eventos contemplados en dicha Sección y que se men­
cionan más adelante, el Banco puede, notificando al 
Prestatario y al Garante, suspender parcial o total­
mente el derecho del Prestatario de efectuar desem­
bolsos de la cuenta del préstamo. Los eventos de in­
cumplimiento principales contemplados son: 

- Cuando el Prestatario deja de efectuar un pago 
de principal, intereses o cualquier otro monto debido 
al Banco o a la 1 nternational Development Associa­
tion. 

Si el Garante deja de efectuar un pago de prin­
cipal, intereses o cualquier otra suma debida al Banco 
o a la 1 nternational Development Association. 

- Si el Prestatario o el Garante dejan de cumplir 
cualquier otra obligación bajo el Convenio de Présta­
mo o el de Garantía. 

- Si el Banco o la lnternational Development 
Association han suspendido total o parcialmente el 
derecho del Prestatario o del Garante de efectuar de­
sembolsos bajo otro convenio de préstamo con el 
Banco o bajo otro "development credit agreement" 
con la lnternational Development Association debido 
a una falla del Prestatario o del Garante en cumplir al­
guna de su"s obligaciones bajo tales convenios. 
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- Si después de la fecha del Convenio de Présta­
mo ha ocurrido una situación extraordinaria que haga 
improbable que el proyecto pueda llevarse a cabo, 
que el Prestatario o el Garante sean capaces de cum­
plir con sus obligaciones bajo los Convenios de Présta­
mo y de Garantía. 

- Si el Prestatario o el Garante (i) son suspendi­
dos en su membrecía del Banco o cesan de ser miem­
bros del Banco o (ii) hayan dejado de ser miembros 
del Fondo Monetario 1 nternacional. 

- Si, después de la fecha del Convenio de Présta­
mo y antes de la fecha en que dicho Convenio entre 
en vigencia, ocurre cualquier evento que de al Banco 
la potestad de suspender el derecho del Prestatario de 
efectuar desembolsos de la Cuenta del Préstamo, si el 
Convenio de Préstamo ha entrado en vigencia en la fe­
cha en que tal evento ha ocurrido. 

- Si antes de la fecha de entrada en vigencia del 
Convenio ha ocurrido cualquier cambio material adver· 
so en la condición del Prestatario. 

- Si cualquier afirmación hecha por el Prestata­
rio o el Garante en o conforme al Convenio de Présta­
mo o al de Garantía o, cualquier declaración propor­
cionada en relación al mismo y en la que haya confia­
do el Banco al hacer el préstamo, haya sido incorrecta 
en algún aspecto sustancial. 

- Si el Prestatario deviene en incapaz de pagar 
sus deudas a su vencimiento o, que el Prestatario u 
otro haya iniciado alguna acción o procedimiento por 
los que alguno de los activos del Prestatario sean o 
puedan ser distribuidos entre sus acreedores o, si ocu­
rre que el Garante o cualquier otra autoridad que ten­
ga jurisdicción haya iniciado alguna acción para la di· 
solución del Prestatario o para la suspensión de sus 
o pe raciones. 

- Si ocurre cualquier otro evento especificado 
en el Convenio de Préstamo para los efectos de la Sec· 
ción 6.02 de las Condiciones Generales. La suspensión 
continuará en tanto subsista el evento que le dio lu­
gar, a menos que el Banco notifique al Prestatario lo 
contrario; de mantenerse el evento el Banco, de acuer­
do a la Sección 6.03, puede cancelar el crédito en los 
siguientes casos: 

a) Si el derecho del Prestatario, de efectuar de­
sembolsos de la Cuenta del préstamo es suspendido 
por un período continuado de 30 días. 

b) Si en cualquier momento el Banco determina, 
después de consultas con el Prestatario, que un monto 
del préstamo no será requerido para financiar los cos­
tos del proyecto a ser financiados con recursos distin­
tos a los del préstamo, 

e) Si en cualquier momento el Banco determina 
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que la adquisición de un ítem no consistente con los 
procedimientos establecidos en el Contrato de Présta 
mo y establece que el monto de gastos respecto de tal 
1tem puede ser financiado con otras fuentes, 

d) Si después de la fecha especificada en el Con 
trato de Préstamo después de la cual el Banco puede, 
con aviso al Prestatario, dar por terminado el derecho 
del Prestatario de desembolsar de la Cuenta del prés­
tamo, un monto del préstamo permanece sin desem· 
bolsarse, y 

e) Si el Banco ha recibido aviso del Garante en el 
sentido que dé por terminadas sus obligaciones con· 
forme al Convenio de Garantía, de acuerdo a la Sec­
ción 6.07 de las Condiciones Generales; el Banco pue­
de, dando aviso al Prestatario y al Garante, cancelar el 
derecho del Prestatario de efectuar desembolsos. Una 
vez dado dicho aviso, tal monto del préstamo será 
cancelado. 

4. CONSECUENCIAS JURIDICAS DE LA DECI­
SION DEL GOBIERNO PERUANO DE INCUM­
PLIR EL SERVICIO DE LA DEUDA PUBLICA 
EXTERNA CON EL BIRF. 

El 05 de mayo de 1987 el Bl RF suspendió al 
Perú en sus Derechos a recibir desembolsos de las 
Operaciones de Crédito suscritas con dicho organis­
mo, ante la decisión del Gobierno Peruano de incum 
plir con el pago de su Deuda Ext~rna con el Bl R F. 

Esta decisión involucró los vencimientos de Ope­
raciones de Crédito Externo que ya han sido total· 
mente desembolsadas, así como aquellas en proceso 
de desembolso. 

Asimismo debemos señalar que involucra venci­
mientos entre el 1o. de febrero y el 1o. de mayo de 
1987 tanto en yenes japoneses, marcos alemanes, 
francos suizos, y dólares americanos. 

- La decisión peruana no se encontraba plasma­
da en forma jur(dica alguna por lo que en estricto 
sentido es un acto de Estado o acto de Gobierno. 

- El Bl R F basó la decisión de suspender los de· 
sembolsos de los Créditos en Ejecución, en la Sección 
6.02 de las Condiciones Generales aplicables a los 
Convenios de Préstamo y Garantía con el Banco Mun­
dial (Versión 1o. de Enero de 1985). 

En dicha sección como hemos visto, se establece 
que si ocurre y continúa cualquiera de los eventos 
contemplados en dicha sección el Banco puede, noti· 
ficando al Prestatario y al Garante, suspender parcial 
o totalmente el derecho del Prestatario de efectuar 
desembolsos de la cuenta del préstamo. 

Los eventos a que apela el Bl R F para el caso pe· 
ruano serían los siguientes: 



- Cuando el Prestatario deja de efectuar un pago 
de principal, intereses o cualquier otro monto debido 
al Banco. 

- Si el Garante deja de efectuar un pago de prin­
cipal, intereses o cualquier otra suma debida al Banco. 

- Si el Banco ha suspendido total o parcialmen­
te el derecho del Prestatario o del Garante de efectuar 
desembolsos bajo otro Convenio de Préstamo con el 
Banco, debido a una falla del Prestatario o del Garan­
te en cumplir alguna de sus obligaciones bajo tal Con­
venio. 

La decisión de suspender los desembolsos puede 
dar lugar a dos acciones paralelas: 

a) La cancelación de las Operaciones de Crédito 
después de 30 días en que haya transcurrido la sus­
pensión del derecho del Prestatario de efectuar de­
sembolsos de la cuenta del préstamo (Sección 6.03 de 
las Condiciones Generales). 

b) La aceleración de los vencimientos si se man­
tiene por un período de 30 días el incumplimiento 
del pago del principal o intereses o cualquier otro pa­
go regular bajo los Convenios de Préstamo, Convenios 
de Garantía o bajo cualquier pagaré o instrumento si­
milar vinculado a cualquiera de estos Convenios o ba­
jo cualquier Convenio de Crédito de Desarrollo entre 
la Asociación de Desarrollo Internacional y el Presta­
tario (Sección 7.01 Incisos a,b,c y d de las Condicio­
nes Generales). 

Cabe anotar que las suspensiones por efecto de 
otras medidas diferentes al incumplimiento de pago 
originan la cancelación del Crédito después de 60 días 
de ocurrido dicho incumplimiento (Sección 7.01 Inci­
so e de las Condiciones Generales). 

Por lo tanto cualquier comunicación al 81 R F res­
pecto a la posible creación de un Fondo Interno que 
sustituya temporalmente la carencia de desembolsos 
por parte del Bl R F debería ser hecha con anteriori­
dad al 05 de junio de 1 987; pues a partir de aquella 
fecha el B 1 R F se encuentra en condición de cancelar 
las Operaciones de Crédito al Perú. 

Posteriormente a la cancelación de las Operacio­
nes de Crédito por parte del Bl R F, de acuerdo al Ar­
tículo VI Sección 2a. del Convenio Constitutivo del 
BIRF una mayoría de los Gobernadores que represen­
ten la mayoría de la totalidad de los votos, podría de­
cidir suspender al Perú de la membrecía en la 1 nstitu­
ción. 

Si ello ocurriese el Perú cesaría automáticamente 
de su membrecía un año después de la fecha de sus­
pensión. A menos que una decisión de la misma ma­
yoría restituya al Perú sus derechos. 

Mientras dure la suspensión de la membrecía el 
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único derecho que puede ejercitar el Perú es el de re 
tirarse, sin eximirle ésta actitud del cumplimiento de 
sus obligaciones. 

- Aunque es vía de suspensión y cese de me m­
brecía en el Bl RF es poco probable, hay otra vía a la 
cual el Perú debería prestar mayor atención. Se trata 
de la actual declaración de inelegibilidad al Perú que 
permite al FMI poder desafiliar al Perú como miem­
bro de dicha institución, después de haber transcurrí· 
do un plazo razonable para el FMI de persistencia de 
las circunstancias que provocaron tal declaración. 

Esta desafiliación trae corno consecuencia la ter 
minación inmediata de la República del Perú como 
participante en el uso de los Derechos Especiales de 
Giro (Art. XXIVSec.1o. bdel Estatuto del FMI). 

Solamente la desafiliación de la República del 
Perú, corno miembro del FMI, podría originar conse· 
cuencias respecto a los desembolsos de los Convenios 
de Crédito del Perú con el BIRF. 

El Bl RF tiene dos posibilidades: 
Cesar al Perú como miembro del BIRF. 
No cesar al Perú como miembro del B 1 R F. 

El cese del Perú como miembro del Bl RF se pro· 
duciría automáticamente en aplicación del art. VI 
Sec. 3o. del Estatuto del Banco Mundial, es decir des­
pués de tres meses de ocurrida la desafiliación del Pe­
rú del FMI. A menos que el Bl RF decida lo contrario. 

El no cese del Perú como miembro del BIRF sólo 
se produciría, por decisión del propio Banco. 

Si el Perú cesa o no como miembro del Bl RF, ésta 
institución puede indistintamente suspender total o 
parcialmente los desembolsos de los convenios de cré­
dito en aplicación del Art. VI Sec. 6.02 de las Condi· 
ciones Generales Aplicables a sus convenios de présta­
mo y garantía. 

Por lo tanto, en el caso de que el Perú deje de ser 
miembro del FMI, el Bl RF puede simultáneamente a 
dicha medida, suspender total o parcialmente los de­
sembolsos de sus créditos. Suspensión que puede ir 
acompañada de una aceleración en los vencimientos 
de acuerdo al Art. V 11 de las Condiciones Generales. 

5. CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 

a) Las Condiciones y Normas Generales reflejan 
las políticas del BIRF, pues su aplicación es obligato­
ria a toda operación de financiamiento que se realiza. 

b) Puede señalarse, a partir de lo anal izado, que 
parte de esa poi ítica contractual no es necesariamente 
beneficiosa a los intereses de países latinoamericanos 
en su calidad de prestatarios, particularmente en el ca­
so peruano por el peso específico que tiene el finan­
ciamiento de proyectos de inversión con recursos del 
BIRF. 
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e) Debe analizarse en cada país latinoamericano 
las condiciones específicas y especiales que contenga 
cada contrato en particular, partiendo del supuesto 
que tradicionalmente dichas condiciones nunca pue­
den ir más allá del marco que imponen las Normas y 
Condiciones Generales. Destruir ese supuesto es una 
tarea que debe emprenderse. 

d) Es necesario que se detecte en cada contrato 
suscrito por el Perú las condiciones específicas y espe­
ciales respecto a posibilidad de incumplimiento. · 

e) No se trata solamente de corregir o mejorar el 
flujo de financiamiento externo por parte de estos or­
ganismos o de centrar la preocupación en la viabilidad 
del proyecto que se financia, pues siempre debe to-

marse en cuenta el ropaje jurídico con que se cubre la 
realidad. 

f) Las decisiones de poi ítica económica como la 
suspensión del servicio de la deuda externa al 81 RF 
no sólo ponen en marcha mecanismos contractuales 
particulares preestablecidos, sino también mecanis­
mos contractuales de carácter general que llegan in­
clusive a vincularse con las decisiones que otro orga· 
nismo internacional (caso FMI) tome con un país 
deudor. 

g) Debe continuarse el análisis de los instrumen­
tos jurídicos que regulen las relaciones de dependen· 
cia con el capital financiero internacional. 

StRVICIO Y SEGURIDAD 

COMPAÑIA DE SEGUROS 

La Rnix Peruana 
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